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Summary

The corpus based approach would verify certain grammar rules, or reject
others. Various translation strategies could be proposed based on this approach.
The advantage of corpus based research is that the wrong approach occurring in
some translations of the lexical content or sentence errors of translators can be
avoided. The corpus based translation research results from the translation of texts
as a whole and tries to bring the relevant findings in this context.

YK 8.1: 81.34

3AMO3NYEHHA AK CIOCIB NMONMNOBHEHHA
JNIEKCUYHOIO CKNALY MOBW

EceHoBa E.N.
OBH3 «Y>Kropoacbkuit HalioHaNbHWIA YHIBEPCUTET»

OfHiet0 3 HalCKNagHiWWX | BOAHOYAC HaluiKaBiWMX Yy Cy4YacHOMY
MOBO3HaBCTBI € NP06/1eMa MOBHUX KOHTaKTIiB. B3aemofis pi3HUX MOBHUX CUCTEM,
wo 6esnocepefHbO NOB’si3aHa 3 ICTOPIEID Ta KyNbTYpPOK HapoAiB, HalscKpasille
PO3KPUBAETLCS NPY BMBYEHHI MOBHUX €MIEMEHTIB, fKi CTanu CRilbHUMU 4Ns 4BOX
abo KifibKox MoB. He iCHye MOB, B AKMX He 6y/0 6 3arn03ny4eHnX CNiB, OCKINbKN He
iCHye HapogiB, fKi MNpOTAroM CBOEI iCTOpii He Maim 6 3B’A3KiB 3 IHLIMMK
Hapofamu. $KWO 3ano3vuyeHi CnoBa BigMoBigatoTb CyCMiNbHIA NoTpebi vy
BMP&KEHHI TOrO UM IHLIOFO MOHATTHA, BOHU BXOAATb Y NEKCUYHUIA CKNaj MOBM-
peuunieHTa i CTatoTh i1 HaA6aHHAM.

JocnifpkeHHI0  3a3HaveHol npobsemu Yy  CyvyaCHOMY  MOBO3HaBCTBI
NpUCBSYEHa [JOCUTb YMCNEHHA KiNnbKiCTb HayKoBMX npaup. OfHakK uf Tema, Ha
Hally AYMKY, € HEBUYEpMHOK, OCKI/IbKN MPUCKOPEHHS COLiafbHOro PO3BUTKY
KpaiH CBITY 3YMOBJIOE 3POCTaHHA 06CAry MiXKHapOAHOT iH(opmaLii. Y 3B’A3Ky 3
UMM MPOCTEXYETLCA 3HAaUHE 30iNblUeHHS KifIbKOCTi 3ano3vyeHb Y HaLioHaIbHUX
MoBax, fKi € CBOEpigHWMW Bixamy B iCTOpIT MOBW, L0 BigoOpaXxatoTb 3HAYHI
iICTOpPWYHI, couianbHi, rpOMafCbKi, EKOHOMIYHI Ta Ky/bTYPHI NOAITY XMUTTI Pi3HMX
Hapogis.

YKpaiHCbka MOBa TeX MOCTINHO B3aEMOAIE€ 3 IHWMMW MOBamu CBITY,
36araqyyeTbCca TMM HOBWMM Ta MPOrPeCcBHMM, WO BigbyBaeTbCS y Hayui, TEXHiUi Ta
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cycnifibHOMY XWTTi. MOBa € OCHOBOI B3aEMOPO3YMIHHSA MDX Hapogamu, i came 3
LIbOro BMMN/IMBAE 3aL,iKaB/EHICTb Y BUBYEHHI iCTOPIT 3aCBOEHHS IHLLOMOBHWX ChiB Y
Yy>KOMY MOBHOMY CepeaoByLLi. BYBUYEHHS MpoLecy 3ano3nyeHHs TiCHO MOB’A3aHe
i3 3ara/lbHUMM HayKOBMMU | NPaKTUYHUMU 3aBAAHHAMU MOBO3HaBCTBA, 30Kpema
BMBYEHHAM MNPO61eMATUKN MOBHOT B3aEMOfiT, a TakoX ii OCHOBHWX AacnekTis.,
TaKMX SK MOBHI KOHTaKTW, [ABOMOBHICTb Ta 6araTOMOBHICTb, BWMAW MOBHOI
iHTepdepeHLT.

MeTOoK  Hawoi cTaTTi € KOPOTKWWA Ornsg NiHrBiCTUYHOT niTepaTypwm,
MOB’A3aHOT 3 BWBYEHHAM MpobnemMaTuky 3ano3vyeHb. OCHOBHUM  3aBAaHHAM
BB)XXAEMO aHani3 nepesymoB MpoLiecy 3anosuyeHHs. CnpobyemMo TakoX MnogaTu
Ta NpoaHai3yBaT YNACNEHHI BM3HAYeHHS TEPMIHY ,,3aM03UYEHHA”, AKi iCHYHOTb Y
MOBO3HaBYIl niTepaTypi. Mpy BMpILWEHHI LMX 3aBfaHb CAMPATMMEMOCh Ha TOW
(hakT, WO MMTOMa Bara 3amo3VMYeHUX CAiB Y NEKCUYHIA CUCTEMiI KOXXHOT MOBM
6e3nepepBHO 3pOCTae BHACNIAOK (HOPMYBaHHS r106aibHOMO  iHopMaLiiHoro
NpocTopy, CYCMi/IbHUX Ta EKOHOMIYHMX NpoLeciB, CNPAMOBaHMX Ha CBITOBY
iHTerpauito, MOCTIiHO 36aravytoum CMOBHMKOBWIA CKMaj CyyacHMX MOB Ta
BMN/INBAOYMN Ha IXHil PO3BUTOK.

BaxXKo 3HainTM B NIHrBICTWMYHIN NiTepaTypi TepMiH, SKWIA BUKIMKaB 6K
CTIIbKU PI3HUX TAyMauyeHb, SK TEPMiH ,,3ano3uMyeHHs”. PO36iXHOCTI y ioro
BM3HAYEHHI BUMIMBAIOTL Hacammepes 3 Toro akTy, Lo NiHrBICTY BKNafatoTh Y Le
MOHATTA PI3HMIA 3MIiCT | MO-pPi3HOMY pO3YMitOTb Cam MPOLEC 3aro3UNYEHHS.
0O.C.AxmaHoBa nif 3ano3nyeHHAM PO3yMi€ ,,3BEPHEHHSA [0 JIEKCUYHOr0o (POHAY
iHWMX MOB [/19 BUP@XEHHA HOBMX MOHATb, MNOAaNbLIOl AndepeHuialii Bxe
HasBHMX Ta MO3HAYEeHHA HEBiOMMX paHiwe” [2]. ABTOpPW IHWOroO C/OBHMKA
NIHrBICTUYHMX TEPMiHIB Aal0Tb Take BU3HAYEHHS LbOr0 TepMiHy: ,,3an03nyeHHs
— 3BEPHEHHA [0 NEKCMYHOr0o (POHAY iHLWMX MOB AN BU3HAYEHHA HOBUX MOHATDL i
npegMeTiB, MPU YOMY 4acTO caMi Ui MOHATTA i NpegMeTV pa3oM 3 iX Ha3Bamu
3aCBOIOIOTLCS Bif iHWKMX Hapogis” [4, .82].

TakuMm UMHOM, K HEMOX/IMBE XXUTTA [JepXaB, KpaiH Ta Hapogis 6e3
E€KOHOMIYHMX, MOMITUYHMX, KYNbTYPHUX BIAHOCWMH, TaK | HEMUHYYMM €
CMiNKYBaHHA MiX HUMW, HacMigKOM 4Oro € B3aemo3baraydeHHs CMOBHMKA. | yum
[OBLUMM € MOBHWMIA KOHTaKT i HEOOXiAHICTb Y HbOMY, TUM aKTVBHILUUM € BM/MB
MOBW-HOCIS MO3Ha4yeHb peaniii, WO 3amo3nyyrTbCA, Ha MOBY-peuunieHT. Ha
OyMKy E.XayreHa, BUBYEHHS 3amMo3vyeHb BiHOCUTLCA [0 CUCTEMMW AiaXpPOHIYHOI
NIHFBICTUKM, 0fHaK ,,B CaMWUii MOMEHT 3aMO3MYEHHS MU MAeMO CnpaBy 3 MEBHUM
CTaHOM MOBW, SIKUA MOXe BMBYATUCA M caM Mo cobi, a came, MU CTUKAEMOCSH 3
O[HOYACHOK HAasBHICTIO B HWMX TUX CaMUX HOCIIB Pi3HMX MOBHMX cuctem” [8,
c.277].

TepMiH ,,3aM03MYEHHA™ Y NIHFBICTUYHIN NiTepaTypi Mae ABa 3HAYEHHS: HUM
Mo3Ha4yaeTbCA CaM MPOLEC BUKOPUCTAHHA Y CUCTEMi MOBW-PeLUnieHTa MOBHMUX
e/leMeHTIB MOBUW-[pKepena i pesy/bTaT LbOro mpouecy, TO6TO Ti efneMeHTu Yy
CUCTEMi MOBM-peLunieHTa, sKi OynM BHeCeHi A0 Hel i3 cUCTeMU MOBU-[Kepena.
[ns Toro, Wwob gudepeHuioBaT AKMUMOCh YMHOM Li ABa 3HayeHHs, J1.M.KpuciH
3amnponoHyBaB BXWBATW ABa TEPMIHU: ,,3aN03UYEHHS” — ANA MEePLUOro 3HAYEHHS
Ta ,,3ano3nyeHe CnoBO0” — 419 ApYyroro. TakMM YMHOM, [OCNiAHWK Ha3uBae
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3ano3vYeHHsAM NPOLEC Mepexofy Pi3HWX efeMeHTIB 3 OAHIEl MOBU B iHLY; Mif
enemMeHTamMy Po3yMitoTb OAWMHWLI Pi3HUX ApYCiB MOBM — (OHEMM, MOpdeMY,
NEeKCeMMn, CUHTarMu TOwo. TOMY MOXHA rOBOPUTW HE TiNbKM NP0 3ano3nyeHi
cnoBa, asne i thoHemm, mopthemn. OTXe, 3an03UUYeHHS — Lie ,,NPOoLeC PerynspHoro
BMKOPUCTaHHA B OAHIA MOBI OAMHMWUbL Pi3HWX PIiBHIB CTPYKTYpPM iHLIOT MoBKu™ [6,
€.110]. Taka gudepeHuialis €, Ha Haly AYMKY, palioHa/bHOM), i 3 HEKO HE MOXKHa
He MoroAnTuUCA.

BrHMKalOUM  KOXHOrO pasy B Pi3HWX  CUTyaLisX,  3ano3nyeHHs
XapakTepusyeTbCca  CyTO NIHrBICTUYHVMM npouegypamu yBe[leHHS,
3aKOHOMIpHOCTAMM  Ta  MexaHi3mamy  NepeoOPMIEHHS  OAWHWLb, Lo
3ano3nyyoTbCs BifMOBIAHO A0 3aKOHOMIpHOCTER rpadiiku, POHETMKK, opdoenii,
mopdonorii i cemMaHTUKM MoOBU-peunnieHTa. KiHUEBUM MpPOAYKTOM Takoro
nepeothopM/IEHHS € pe3ybTaT 3arno3nyYeHHs — 3aro3uyeHi coBsa.

JocnipkeHHs 3ano3vyeHHs AK npouecy (AMHamika) |1 AK CYKYMHOCTI
iHLUOMOBHUX €N1eMEHTIB Y MOBi Y MeBHWUIA nepiog Ti iCHyBaHHS (CTaTWKa) AO3BOMSE
BU3HAUWTW 3aN03UYEHHS AK NPOLEC NepeMileHHA POHONOMYHMX, MOPGONOTIHHNX
NEKCUYHUX, CUHTAKCUYHUX | CEMAHTUUYHUX efleMEHTIB 3 OfHIEl MOBU B iHLWY. Mpu
ubomy B.M.ApuctoBa pO3Pi3HIOE ,MEPBUHHI  eNeMeHTU”, AKi 34aTHi [0
CaMOCTIAHOro  MepemilleHHs 3 MOBU Yy MOBY  (/IEKCUYHI, CeMaHTWUYHI,
CUHTAKCWYHi), Ta  ,,BTOPUHHI  eneMeHTW”  ((hOHETWYHi,  (POHOMOTIYHI,
MOP(OIOTiYHI), OCKiNbKW BOHW 3[aTHI MepecyBaTncs 3 OfHIET MOBU B iHLIY Ti/lbKK
y cKnagi iHWomoBHoro cnoea [1, ¢.11—12].

Mig NeKCMYHUM 3aMo3MYEHHAM YacTO PO3YMitOTb fiMlle Neplinili CTyMiHb
iHLIOMOBHOr0  BMAMBY, Creuuika AKoro mnonsarae y TOMY, LWO C/OBO
3ano3nYyeTbCs He LIJIKOM, SIK MOBHICTIO rpamaTvyHO OopMIeHe CNoBO, a fK
OiflbLI-MeHLI HeOo(OPMEHNIA LUMATOK fIEKCMYHOro MaTepiany, SKWiA OTpUMYE
CBOKO O(OPM/IEHICTb /MWe B CUCTeEMi Ta 3acobamy iHWOT MOBM, fKa ioro
3anosununna. ToMy 3 L€l TOUKM 30pYy 3an03UYeHHS Lie He NPoLec, a BAacHe TiflbKu
MOYaTKOBE BUKOPUCTaHHS iHLIOMOBHOIO Matepiasy y HOBOMY AN HbOr0 MOBHOMY
OTOYeHHi. OTXKe MOXHa BBaXaTW, WO 3ano3uMYeHHs — LUe CKNagHWin i
[OBroTpMBaNuini NpoLec MepeTBOPEHHS IHLLIOMOBHOrO MaTepiany B C/0BO, WO €
noAibHMM A0 CNiB MOBM-peLuMnieHTa.

Taki Ppi3Hi  TOYKM 30py Ha CyTb 3arMo3MYEeHHA MOXYTb 34atucs
cynepeunueumun. OfHak Le TiNbKM Ha nepluimnidi nornsg. Mu BBaXKAeEMO, LU0 BOHU
Jy>Xe BAy4YHO Bifjo6paxaloTb [BOICTWIA  XapakTep SBWLLA  NEKCUYHOrO
3ano3nyeHHsa. 3 04HOro 60Ky, OKpeMmi 3MiHM Y MOBi BMPOBAMKYOTLCA OKPEMUMM
iHaMBigamu, TOBTO BUHMKAOTb Ha PiBHI MOB/IEHHA. 3 iHWOro 60Ky, Ha AYMKY
I.Mayns, nepBiCHE BXMBaHHS  ,,3aKPiNIOETLCA Y  MOBI  fMwe  nicns
6araTopa3oBOro MOBTOPEHHS!, i TiflbKW B TOMY BWMNagKy, SIKLLO BOHO CMOHTaHHO
noxoauTb Bif PpisHUX iHAMBIAIB” [7, c.462]. 3ano3nyeHa nekcema Yy MOBI-
peuunieHTi NepeTBOPIOETHCA Y (DOHETUYHOMY Ta rpamMaTM4HOMY [M/laHax, MOXe
BOHA 3a3HaTW 1 NEBHUX CEMAHTUYHUX 3MiH.

Pe3ynbTaToM NpoLecy 3arno3nyeHHs (3ano3vyeHUM CIOBOM) CHif BBaXKaTu
He Oyab-fiKe iHLOMOBHE C/I0BO, SiKe €ni30AMYHO BXMBAETHCA TUM UM iHLIMM

aBTOPOM, a Ti/IbK/ Take C/I0BO, fKe, MOTPanuBLUM Y MOBY-PELMMNieHT, novano
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(hYHKLIOHYBaTW SIK NIEKCMYHA OAMHUNLA B AKiA-HeBGyab chepi NOACLKOT AiNbHOCTI
Ha NeBHOMY eTani iCTOPMYHOro PO3BUTKY MOBU-peLMmieHTa Ta 3akpinuaock y ii
NeKCMYHOMY cKnagi. [.B.ByfHAK nMif 3arno3vyeHHsM  PO3yMi€ MNPOHWUKHEHHS,
TOOTO 3aCBOEHHS MEBHOK) MOBOK C/0Ba-MOHATTA 3a YMOBM BifCYTHOCTI B Hild
cnosa-gybneta. Pe3ynbTaT¥ > MOBHMX KOHTakTiB AOCNIgHMLA  Ha3uBae
3aM03UYEHHAMM, LUMPOKO PO3YMItOUM LeiA TepMiH i Ha3MBaruy HUM enemeHTy
iHLLOMOBHOIO MOXO[KEHHA Ha MEeBHOMY MOBHOMY piBHI | He3anexHo Bif
CTPYKTYPHOI iepapxii, KoM BOHW € pe3y/nbTaTamu B3aemogii moB [3, c.14]. Ane
6e3nocepeHi NEKCUYHI 3an03WYeHHs € Nule OfHWM 3 acnekTiB GaraTtorpaHHoOT
NpobnemMn 3MiH y IEKCUYHOMY CKNadi MOBU BHACMifOK KOHTaKTYBaHHS, TOMY LU0
3amno3nyyBaTnCs MOXYTb i C/IOBOTBOPYI adiKCW | CUHTAKCUYHI CTPYKTYpU.

OfHaK nekcmka — Haiibinbll AuHamivHa Ta BifKpuTa nigcmcrema mMoBu. HAK
TiNbKM BUHWKAE Big4YyTTS HEBIAMOBIAHOCTI C/0BHMKA 3HAHHAM MPO HaBKOAMLUHIN
CBIT, CTBOPIOKOTHCA peanibHi  MOX/IMBOCTI  AOF0  MOMOBHEHHSA.  PO3yMiHHS
3aMo3nNYeHHs  SK  MOBHOTrO  Bif0GpaXeHHs  MOCTIHO  Airoyoro  npouecy
KOHTaKTyBaHHS HapoAis fo3sonse I.MMaynto BU3HAUUTK 3an03uueHHs K NpoLec
3MillyBaHHA MOB, LU0 BUHWKAE B pe3y/nbTaTi 4BOMOBHOCTI, fK BMNINB OJHIEl MOBK
Ha iHwy [7, c.459]. Mo cyTi, 3ano3WyeHHs PO3rNAfAETbCA AK nepexig Ta
iHTepepeHLis MOBHMX eneMeHTiB. 3a E.XayreHom, 3amnosnyeHHs — Le cnpoba
BIATBOPUTMW B OfHIli MOBI HaBMYKM, LLO OYy/IN 3aCBOEHI IHAMBILOM SK HOCIEM iHLUOT
MOBW. TOMY [OCNiAHWK JOXOAUTL BUCHOBKY, LU0 CyTb 3an03WYeHHs Monsrae y
BIATBOPEHHI Mofeneli OAHIET MOBM B iHWIA, NpU LbOMY XapakTep [aHoro
BiATBOPEHHSA MOXe OYTN HEOLHAKOBMM Hapi3HUX MOBHUX PiBHSX [9, €.212].

Y .BaliHpaiix po3rnsgae 3ano3vMuyeHHs K noyaTtkoBy opMy iHTeptepeHLii B
yMOBax [4BOMOBHOCTI. Afle He MOXHa, Ha Hally AYMKY, NOroguTucs 3 BUCHOBKOM
JocnigHMKa Npo Te, L0 3am03MYeHHS € ,,MPOCTUM MepeHeceHHs M MOC/ifOBHOCTI
(hoHeM 3 OfHi€el moBU B iHWY” [10, c.47]. JlekcMyHa O4UHMLA MOBU-LKepena, Ha
oymky HO.OKnyKTeHKa, ,,CNyXXuTb fMie MOAeNto, Nif BMJMBOM AKOT B MOBI-
peunnieHTi CTBOPHOETLCA 1T KOMiA, CKMajeHa 3 B/IACHOTO MOBHOIO MaTepiany
(BnacHMx (hoHem, WO MOELHYIOTLCA 3a BMACHUMMW Npasuiamy CrosiyvyeHHs)” [5,
¢.15]. Came L€l BUCHOBOK 6epeTbCsA HaMK 3a OCHOBY, i Ha HbOMY Oyze 6asyBaTucs
Hale PpO3yMiHHA MpoLecy 3amno3uMyeHHs Ta ioro pesynbTatie. OTKe, Taka
HEOAHO3HAYHICTb Y BW3HAYEHHAX [aHWMX MOBHMX MPOLECIB [a€ MOBO3HaBLAM
HeabusKi NepcneKkTVBM iX NOLANbLIOIO LOCI[KEHHS.
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Summary

The article deals with the problems of linguistic borrowing, its main reasons
and consequences. Several definitions of this term are analyzed. Special attention
is paid to the phenomenon of lexical borrowing.

YK 8r373

D®PA3EOJTIOIMMYECKWME EAVHNLLI, OB bEAVHEHHBLIE
KOHLUEMNTOM «MOJIMTUNYECKAA OEATENBHOCTb, MOJ/IMTUKA»

XKyk A.B.
Ofeccknii HauMoHanbHbI yHUBEpCUTeT UMeHn . V. MeyHnkoBa

Lienbto JaHHOIN CTaTbi SBNSETCS BbISBNEHWE (PA3e0NOrMUECKUX eavHUL, Ha
maTepuane noNuTUYECKUX Ae6aToB 1 onpeaeneHne Nx oLeHOUHOr0 KOMMOHEHTA.

O6BEKTOM  MCCedoBaHKWs B Halleii paboTe  SBNSIOTCS  UAMOMbI,
(hpaseonornyeckne cpawieHns W (paseonormyeckne eauHCTBa aHrIMIACKOro
f3blka, OTHOCALLMEC K ctepe MONUTMYECKOl [AesTenbHOCTM uyenoseka. B Kpyr
M3YUEHHbIX (hPa3e0NornMueckinX eAnHL, BXOAAT CEMAHTUUYECKU OpPUEHTUPOBAHHbIE
Ha MONMTUYECKYID [eATeNbHOCTL YenoBeka, a TakkKe eAauHWLbl, TNaBHbIi
KOMMOHEHT KOTOPbIX 0603HAYaET NOUTUYECKYHO AeSTENbHOCTD.
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